
 

 

CHAPTER - 5 
फूल - डॉ. रामदरश ममश्र 

 

 
बाजार में सजा प्लास्टिक के फूल ों का उद्यान കമ്പോളത്തിൽ അലങ്കരിച്ച പ്ലോസ്റ്റിക് പൂക്കളുടെ മ് ോട്ടം. 

क्या गजब की रोंगत है എന്്ത അത്ഭു കരമോയ നിറപ്പകിട്ടോണ ്! 

जैसे मबना मौसम बहार आ गई ह  അകോലത്തിൽ വസന്തം വന്ന ുമ്പോടല. 

न ममट्टी, न ममट्टी ग ड़ने की समस्या മണ്ണില്ല, മണ്ണ് കിളയ്മ്ക്കണ്ട പ്പയോസവുമില്ല. 

न खाद, न पानी വളമില്ല, ടവള്ളവുമില്ല. 

न मिमड़य ों से रखवाली പക്ഷികളിൽ നിന്നുള്ള കോവലുമില്ല. 

न मौसम का इोंतजार കോലോവസ്ഥയ്ക്കോയുള്ള കോത്തിരിപ്പുമില്ല. 

एक ही भाव से हमेशा दहकते रहते हैं ये फूल ഒമ്ര ഭോവമ്ത്തോടെ എമ്പ്പോഴും ജ്വലിച്ചുനിൽക്കുന്നു ഈ പൂക്കൾ. 

मैं इन्हें देर तक देखता रहा— ഞോൻ ഇവടയ ഏടറ മ്നരം മ്നോക്കിനിന്നു— 

मफर आँख ों में उतरा गए िुभते हुए-से പിന്നീെ് കണ്ണുകളിൽ  ുളച്ചുകയറുന്ന ുമ്പോടല ട ളിഞ്ഞുവന്നു, 

अपने आँगन के स्टखलते-मुरझाते फूल സവന്തം മുറ്റത്ത് വിരിയുകയും വോെുകയും ടെയ്യുന്ന പൂക്കൾ. 

घर पहँुिते ही उन्हें उखाड़ फें का വീട്ടിടലത്തിയ ഉെടന അവടയ (യഥോർത്ഥ പൂക്കടള) പിഴുട റിഞ്ഞു, 

और दहकते हुए बाजार क  सजा मदया എന്നിട്ട് ജ്വലിക്കുന്ന ആ കമ്പോളടത്ത (പ്ലോസ്റ്റിക് പൂക്കടള) ടകോണ്്ട അലങ്കരിച്ചു, 

घर के पूरे अोंतराल में വീെിന്ടറ ഇെനോഴികളിലുെനീളം. 

मदन बीते, महीने बीते, मौसम बीते ദിവസങ്ങൾ കെന്നുമ്പോയി, മോസങ്ങൾ കെന്നുമ്പോയി, ഋ ുക്കളും കെന്നുമ്പോയി. 

सारा घर एकरस इन रोंग ों में डूबा रहा വീെുമുഴുവൻ മോറ്റമില്ലോത്ത ഈ നിറങ്ങളിൽ മുഴുകിക്കിെന്നു. 

हवाओों ने कहा— "हमें गोंध िामहए।" കോറ്റുകൾ പറഞ്ഞു— "ഞങ്ങൾക്ക് സുഗന്ധം മ്വണം." 

मैं िुप रहा ഞോൻ മിണ്ടോ ിരുന്നു. 

मधुमस्टिय ों ने कहा— "हमें रस िामहए।" മ് നീച്ചകൾ പറഞ്ഞു— "ഞങ്ങൾക്ക് മ് നമൃ ് മ്വണം." 

मैं िुप रहा ഞോൻ മിണ്ടോ ിരുന്നു. 

मततमलय ों ने कहा— "हमें क मल स्पशश िामहए।" െിപ് ശലഭങ്ങൾ പറഞ്ഞു— "ഞങ്ങൾക്ക് മ്കോമളമോയ സ്പർശം മ്വണം." 

मैं िुप रहा ഞോൻ മിണ്ടോ ിരുന്നു. 

माँ ने कहा— "मुझे पूजा के मलए फूल िामहए।" അമ്മ പറഞ്ഞു— "എനിക്ക് പൂജ്യക്്കോയി പൂക്കൾ മ്വണം." 

मैं िुप रहा ഞോൻ മിണ്ടോ ിരുന്നു. 

पत्नी ने कहा— "मुझे वेणी के मलए फूल िामहए।" ഭോരയ പറഞ്ഞു— "എനിക്ക്  ലയിൽ െൂെോൻ പൂക്കൾ മ്വണം." 

मैं िुप रहा ഞോൻ മിണ്ടോ ിരുന്നു. 

लेमकन जब बचे्च ने कहा— എന്നോൽ കുട്ടി പറഞ്ഞമ്പ്പോൾ— 

"बापू, मुझे फूल िामहए फूल ों की पहिान के मलए।" "അച്ഛോ, എനിക്ക് പൂക്കടള  ിരിച്ചറിയോൻ മ്വണ്ടി പൂക്കൾ മ്വണം." 

त  मैं िुप न रह सका അമ്പ്പോൾ എനിക്ക് മിണ്ടോ ിരിക്കോനോയില്ല. 

हृदय हाहाकार कर उठा— ഹൃദയം നിലവിളിച്ചു മ്പോയി— 



 

 

"हाय, मैंने क्या कर मदया मक बचे्च फूल ों की पहिान से वोंमित ह  गए।" "ഹോ, കുട്ടികൾക്ക് പൂക്കടള  ിരിച്ചറിയോനുള്ള 

അവസരം മ്പോലും ഇല്ലോ ോക്കോൻ ഞോൻ എന്്ത കെുംകകയോണ് ടെയ്ത ്!" 

मैंने प्लास्टिक के सारे फूल त ड़ डाले ഞോൻ പ്ലോസ്റ്റിക് പൂക്കടളല്ലോം പറിടച്ചറിഞ്ഞു. 

और फावड़ा लेकर अपने आँगन की ममट्टी से जूझने लगा എന്നിട്ട് മണ്ണുടവട്ടി എെുത്ത് സവന്തം മുറ്റടത്ത മണ്ണുമോയി ടപോരു ോൻ 

(മ്ജ്ോലി ടെയ്യോൻ)  ുെങ്ങി. 

ममट्टी मुसकराई മണ്ണ് പുഞ്ചിരിച്ചു. 

हवा स्टखलस्टखलाई കോറ്റ ്ടപോട്ടിച്ചിരിച്ചു. 

जल कल-कल-कल-कल गाने लगा। ടവള്ളം കളകളോരവം പോെോൻ  ുെങ്ങി. 

 

• बाजार: കമ്പോളം  

• उद्यान: മ് ോട്ടം  

• रोंगत: നിറപ്പകിട്്ട  

• गजब: അത്ഭു ം  

• बहार: വസന്തം  

• मौसम: കോലോവസ്ഥ / ഋ ു  

• ममट्टी: മണ്ണ്  

• ग ड़ना: മണ്ണ് കിളയ്ക്കുക  

• समस्या: പ്പശ്നം  

• खाद: വളം  

• पानी: ടവള്ളം  

• मिमड़या: പക്ഷി  

• रखवाली: കോവൽ  

• इोंतजार: കോത്തിരിപ്പ് 

• जूझना: ടപോരു ുക 

• भाव: ഭോവം  

• हमेशा: എമ്പ്പോഴും  

• दहकना: ജ്വലിക്കുക  

• आँगन: മുറ്റം  

• मुरझाना: വോെുക  

• उखाड़ फें कना: പിഴുട റിയുക  

• अोंतराल: ഇെനോഴി / വിെവ്  

• गोंध: സുഗന്ധം  

• रस: മ് ൻ / സത്തു  

• क मल: മൃദുവോയ  

• स्पशश: സ്പർശം  

• वेणी: പൂമോല / മുെിയിൽ െൂെുന്ന പൂവ്  

• पहिान:  ിരിച്ചറിവ്  

• वोंमित: ഒഴിവോക്കടപ്പട്ട  

• फावड़ा: മണ്ണുടവട്ടി /  ൂപ 

  

1. 'फूल' कविता के कवि कौन हैं? ( 'ഫൂൽ' എന്ന കവി യുടെ കവി ആരോണ്?) 

उत्तर: डॉ. रामदरश वमश्र। (മ് ോ. രോംദരശ് മിപ്ശ.) 

2. बाजार में वकस तरह के फूल ों का उद्यान सजा था? (കമ്പോളത്തിൽ എങ്ങടനയുള്ള പൂക്കളുടെ മ് ോട്ടമോണ് 

ഒരുക്കിയിരുന്ന ്?) 

उत्तर: प्लास्टिक के फूल ों का। (പ്ലോസ്റ്റിക് പൂക്കളുടെ.) 

3. प्लास्टिक के फूल ों के वलए क्या देने की जरूरत नही ों पड़ती? (പ്ലോസ്റ്റിക് പൂക്കൾക്ക് എടന്തോടക്ക നൽമ്കണ്ട ആവശയമില്ല?) 

उत्तर: खाद और पानी। (വളവും ടവള്ളവും.) 

4. कवि क  अपने आँगन के फूल कैसे लगे? (കവിക്ക്  ന്ടറ മുറ്റടത്ത പൂക്കൾ എങ്ങടനയുള്ളവയോയോണ് മ് ോന്നിയ ്?) 

उत्तर: चुभते हुए-से / स्टखलते-मुरझाते फूल। (കണ്ണിൽ  ുളച്ചുകയറുന്ന ുമ്പോടല / വിരിയുകയും വോെുകയും ടെയ്യുന്നവ.) 

5. हिाओों ने कवि से क्या माँगा? (കോറ്റുകൾ കവിമ്യോെ് എന്്ത മ്െോദിച്ചു?) 

उत्तर: गोंध (सुगोंध)। (സുഗന്ധം.) 

6. मधुमस्टिय ों ने क्या माँगा? (മ് നീച്ചകൾ എന്്ത ആവശയടപ്പട്ടു?) 

उत्तर: रस। (മ് ൻ / സത്ത്.) 

7. वततवलय ों क  फूल ों से क्या चावहए था? (െിപ് ശലഭങ്ങൾക്ക് പൂക്കളിൽ നിന്ന് എന്തോണ് മ്വണ്ടിയിരുന്ന ്?) 

उत्तर: क मल स्पशश। (മൃദുവോയ സ്പർശം.) 

8. माँ ने वकसवलए फूल माँगे? (അമ്മ എന്തിനുമ്വണ്ടിയോണ് പൂക്കൾ മ്െോദിച്ച ്?) 

उत्तर: पूजा के वलए। (പൂജ്യ്ക്കോയി.) 

9. पत्नी ने वकसवलए फूल माँगे? (ഭോരയ എന്തിനോണ് പൂക്കൾ ആവശയടപ്പട്ട ്?) 



 

 

उत्तर: िेणी के वलए। (മുെിയിൽ െൂെോൻ / മ്വണിക്കോയി.) 

10. बचे्च ने बापू से क्या माँगा? (കുട്ടി അച്ഛമ്നോെ് എന്്ത മ്െോദിച്ചു?) 

उत्तर: फूल ों की पहचान के वलए फूल। (പൂക്കടള  ിരിച്ചറിയോൻ മ്വണ്ടി പൂക്കൾ.) 

11. बचे्च की बात सुनकर कवि का हृदय कैसा ह  गया? (കുട്ടിയുടെ വോക്ക് മ്കട്ടമ്പ്പോൾ കവിയുടെ ഹൃദയത്തിന് എന്്ത 

സംഭവിച്ചു?) 

उत्तर: हृदय हाहाकार कर उठा। (ഹൃദയം നിലവിളിച്ചു മ്പോയി.) 

12. अोंत में कवि ने प्लास्टिक के फूल ों का क्या वकया? (അവസോനം കവി പ്ലോസ്റ്റിക് പൂക്കടള എന്തുടെയ്തു?) 

उत्तर: उन्हें त ड़ डाला। (അവടയ പറിടച്ചറിഞ്ഞു/നശിപ്പിച്ചു.) 

13. वमट्टी से जूझने के वलए कवि ने क्या हाथ में वलया? (മണ്ണുമോയി ടപോരു ോൻ (മ്ജ്ോലി ടെയ്യോൻ) കവി കയ്യിടലെുത്ത ് 

എന്തോണ്?) 

उत्तर: फािड़ा। (മണ്ണുടവട്ടി /  ൂപ.) 

14. कविता के अोंत में जल कैसे गाने लगा? (കവി യുടെ അവസോനം ടവള്ളം എങ്ങടനയോണ് പോെിയ ്?) 

उत्तर: कल-कल-कल-कल। (കളകളോരവം പോെോൻ  ുെങ്ങി.) 

15.  'फूल' कमवता का आस्वादन मलखें? 

'फूल' डॉ. रामदरश वमश्र द्वारा रवचत एक बहुत ही सुोंदर कविता है। इस कविता में कवि ने असली फूल ों और प्लास्टिक के फूल ों की तुलना की है। कवि हमें यह 

समझाना चाहते हैं वक आज की दुवनया में ल ग वदखािे के पीछे भाग रहे हैं और असली प्रकृवत क  भूलते जा रहे हैं। 

कविता की शुरुआत में कवि बाजार के प्लास्टिक िाले फूल ों क  देखकर बहुत खुश ह ते हैं। उन्हें लगता है वक इन नकली फूल ों क  न त  पानी चावहए और न ही 

खाद। ये फूल कभी मुरझाते भी नही ों हैं और हमेशा चमकते रहते हैं। इसवलए कवि अपने घर के असली पौध ों क  फें क देते हैं और पूरे घर क  प्लास्टिक के 

फूल ों से सजा लेते हैं। लेवकन कुछ समय बाद उन्हें पता चलता है वक इन नकली फूल ों में न त  खुशबू है और न ही जान। 

कविता के अोंत में जब कवि का छ टा बच्चा उनसे असली फूल माँगता है, तब कवि क  अपनी गलती समझ में आती है। उन्हें दुख ह ता है वक वदखािे के चक्कर 

में उन्ह ोंने अपने बचे्च क  असली प्रकृवत से दूर कर वदया है। कवि तुरों त प्लास्टिक के फूल ों क  हटा देते हैं और वफर से वमट्टी ख दकर असली पौधे लगाने लगते 

हैं। यह कविता हमें सोंदेश देती है वक बनािटी चीज ों से सुोंदर हमारी असली प्रकृवत है।

 

 


